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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

^Εβγάτε φίλοι κ5 έδιζοί να δητε παλληκάρτ 
λα δητε να θαυμάσετε σέ τέτία ηλικία,

Γέροντα άσπρου χωρικόν με φρόνησι καί χάρι 
πώς μέ ταϊς μ^τακς των ποίίών πατη μ’ελευθερία,

"Λρα πώς τόν ελέγουνε τόν εύμορφόν μας γέρο
■καί από πού να έρχεται; φαίνεται ‘Ρεθυμιώτης,

.Σάν άγγελος πέριπατεϊ χειμώνα *«1 το θέρμος 
γΐά δητε πώς δεν έφυγε πό πάνω τ’ ή νεότης,

Γ?ά δητε άνδρα Κρητικόν γέρο καμαρομένο 
■χέρια και πόδια εύμορφα τά γέν$ά καί μαλ’ά του

Μοΰ φαίνεται πώςμήν καρφιά τόν έχουν πληγομένο 

όταν σέ βλέπει φαίνεται όλη ή ανάρια του,

Εκεί όπου πέριπατεϊ τό σώμα δέν λυγίζει 
μόνον μέ πέριφρόνησι γυρίζει καί κοπάζει,

Καί μέ το σοβαρόν αυτό διόλου δεν σαστίζει. 
όλα τά νέα κτήρια βλέπει καί κάμνει χάζι,

Ειν’ απ’ αυτούς τούς κρατικούς όπου πετοΰν σ’ τά όρη 
σάν αετοί καί σάν θεριά εις τά ψηλά γυρίζουν ;

Σ’ τάν πολητιαν άνθρωπος ποτέ δέν τούς έθώοει 
μονοί τινε; τών κυνηγών έκοίνοι τού; γνωρίζουν»
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O ΑΟΡΙΤΗΣ ΕΙΣΕΡΧΕΤΑΙ ΕΙΣ ΧΑΝΙΑ

"Ενα πρωί πολύ πρωί, βλέπ’ ένα Άορίτη 
απ’ τού βρυσίνου τά χωριά άπό την ζησον Κρήτη,

Ψαρά μαλιά και μακριά σ’ τούς ώμους κρεμασμένα 
γένια μακριά σ’ τό στήθος του, κατάσπρα σκροπισμένα, 

’'Εμβενεν κ’ άπαντήσαμεν μού φάνηκεν άστεϊον 
από τό Καλέ καπησί σ’ τήν πόλιν τών Χανέων, 

*Ητονε φίλος μου παλιός άλλ’ ήτο πλέον νέος 
καί μέσα σ’ τά χωριά αυτα ητο ο πλιο ωραίος, 

Εικοσιν έτη ειχαμεν διά ν’ άνταμωθοΰμεν 
όμώς τόν γνώρισα ευθύς πριν νά χαρετιχτούμεν

Τόν πλησιάζω χαιρετώ τού βγάζω τό καπέλλο 
εκείνος μέ συντήρανε αρα τί να τόν θέλω.

Πιάνω τό χέρι χαιρετώ φιλώ τον εις το στώμα 
αλλά αυτός μέ κύταζεν μέ ύποπτόν τι ομμα.

Τού λέγω φίλ’ αγαπητέ, αρα δεν μ’ ένθυμεισε 
εμέ τόν άτσιπουλιανόν; δ ’Αορίτης είσαι;

”Ω ! σ’ άναστορούμαι φίλε μου, άσπρισες σάν βαμβάκε 
από τήν έμιλία σου σέ γνώρισα λιγάκι,

Έγένιασες καί άσπρισες σέ χάλασεν ή χώρα 
έγήρασες καλότυχε αρχύτερα μιαν ώραν,

Άν ήσου στ’ άτσιπόπουλου σ’ τόν καθαρόν αέρα 
εις τό κυνήγι θά πίεσες ακόμη καθε μέρα,

Ήλθες σ’ την χώραν κ’ έκατσες μ’ αυτούς τούς πιλαβάδε 
πού κάθε μέρα βάζουνε άτρίλιες και καυγάδες,

Στον δρόμον όπου είμεθα πολλοί έμαζευθήκαν 
νά βλέπουν τέτοιον ήρωαν έπαραξενευθήκαν,

Γιά νά γλυτυσωμε* λοιπόν άπό τά βλέμματά των 
τόν τράβηξα κ’ έφόγαμεν την περιέργιάν των,

Καί τό ραβδί του σήκωσε καί δέν τό έκουμβοΰσε 
μόν’ μέ ταϊς μήταις των ποδιών έβλεπες καί πατούσε,
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Πάμεν αδέλφι πάμενε γιατί έμαζοκτήκα» 
^αί με εμέ τόν γέροντα έπαραξενευθήκαν^

Ο ΑΟΡΙΤΗΣ ΕΙΣ ΤΟ ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΙΟΥ

Έπήγαμεν είς τόν γιαλόν στο ζαχαροπλαστείου 
ίμβήκαμεν να γούμενε ένα νεράκι κρύον

Ήτα μιά ζέστη δυνατή εκείνην την ημέραν 
και έβραζεν είς τά Χανιά όλη ή ατμόσφαιρα

Τον ερωτώ τί θέ να πχή μου λέγ’ ένα κρασάκί 
να πχιώ να σβύσω δ πτωχός έτοΰτο τό μεράκι

"Ενα ποτήρι ήπχιενε και σοχναναστενάζει 
έβλεπα είς τό στήθος του κατ’ έχει και τόν σφάζει,

"Ητονε φίλος κ’ αδελφός πάντοτε τού πατρός μου 
εϊμεθ* ολίγον συγγενείς ήτον σαν αδελφός μου,

Έδέσαμεν όμως κ’ ημείς πάρα πολλήν φιλίαν 
έκτακτον περιστατικών έστάθη ή αιτία,

"Ετυχε δε είς μΐά στιγμήν δεινήν να γνωρισθοΰμεν 
καί με αυτόν τόν ήρωα πολύ νά σχετισθοΰμεν,

"Ηξευρα οτι ήτονε γενναιον παλληκάρι 
είχε μεγάλην τήν ψυχήν πάρα πολλήν την χάριν,

Αρχίζουν κ’ έμαζεύοντο πολλοί νά τόν κυτάζουν 
τον έκτακτόν μας ηρωαν όλοι νά τόν θαυμάζουν,

Πολλοί τού έπλησίαζον καί τόν έχαιρετοΰσαν
μέ μίαν περιέργειαν τόν «παρατηρούσαν

"Ένας του έπλησίασε τού λέγει τί χαμπάρια 
βγένου^ε στό χωρίου σας εύμορφα παλληκάρια,

Αυτός του άπεκρίθηκε μ’ απάθειαν μεγάλην 
πώς είς την ηλικίαν μου ωσάν κ’ έμέ ειν' κ’ άλλοι

’Ημ’ εβδομήντα δοό χρονών μέ λέγουν ’Αορίτη 
εκ τ&ν επαναστάσεων «γνώρισα τήν Κρήτην



εΌλχν χωρίς ούτε χωριό κανένα νά μού φεύγει 
δ κόρης μου δέν ήζευρΐ ποΰ θέλει μέ γυρεύγη

Είχον έφταδελφούς καλλ-ύς καί δεκαφτά ξαδέλφια 
μας έβλεπες κ’ ομοιάζαμεν σαν βέβαια αδέλφια

Και Άορίτην με καλούν γιατ’ έτρεχα στά όρη 
εις το χωριό μου άνθρωπος κανένας δέν με θόρει

Τ’ αδέλφια μου πεθάνασι ζνΰν μιμκά παιδιά τους 
καί μερικά ξαδέλφια μου έχουσι τήν ύγειά τους

Έκ τών εβδομήντα οκτώ κ’ έδώ με λυπημένος 
γιά τα πολλά παράξενα ίμε συλλογισμένος

Διαβάζω ταίς γαζέταις σας εσάς των προκομμένων 
βλέπω καί φέρνετ’ εντροπών στόν τόπον τον καΰμένον

Μά τι καταλαμβάνε ιέ πώς άλλτ,λομαχάσθε
δλον γϊα πατριωτισμόν λαλεϊτε και καυχάσθε

Τό παλλχκάρι τό καλλό δέν πρέπει νά καοχάται 
μόνον με τήν υπομονήν προσμένηκ’ έκδικάται

Μά μέ τα λόγια τα πολλά καί μέ τοΐς φλυαρίαις 
δέν τελιόνουσι ποτέ aural αί φασαρίαις

Άφ’ δτου έγεννήθηκα είς τά βουνά γυρίζω 
καί όσα μάς εκάανεται οι νέοι τά γνωρίζω

Γιατ’ έχω φίλο στά Χανιά αυτό τό ψαρογιένη 
αυτός μου γράφει πάντοτε τό ό'τι καί αν γέν^

Στο Κάστρο κ’ είς τό ‘Ρέθυμνου κ’ είς τό Λασίθι έχω 
οτι γενει μου γράφουνε κ’ αμέσως τό κατέχω

‘Ο νέος άπεκρίθηκε μέ σέβας καί μέ τρόπον 
δτ ή σπουδή κ* ή προκοπή στολ’ ε?ναι των άνθοώπων 

Φιλ Άορίτη ή σπουδή τά πάντα κατορθώνει
τά γράμματα κ’ ή μάθζσις τά δρη ξεπατώνει

Καλά τό λέγεις φίλε μου νά έχω τήν ευχή σα;
μά δέν έκαθαρίσετε άκόμ» τήν ψυχή σας

ΤΑυ αγαπάτε τον Χριστόν καί τήν άγια θρησκεία
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παυσετε μίν μοΰ χαίνετε κολλάν φιλονεικιαν
Κάθε στιγμί φωνάζετε καί επαναστατείτε

δπου έκαταντησεται γελοίοι νά γενήτε
‘Ιίμείί ότι έκάμναμεν όέν τά όμολογουμεν

μόνον κρυφά ετρέχαμεν να συνεννοηθοΰμεν
Σεί; ά'έ έκαταντήσετε ολην σας την ανάριαν 

να την παρρησιάζετε στα ζαχαροπλαστεία
Εις κάθε ψύλλου πήδημα πάτε στά πουτσουνάρικ 

θαρρείτε πώ; την άν^ριά την έχουν τά λιθάρια
Εις κάθε ψύλλου πίλημα νά ! άδελφοποιεϊαν 

σεϊ; δπου 5έν γνωρίζεται θεόν ούτε θρησκείαν
Τόν Άορίτην πού θωρρεϊτ καλά να τον ρώτησες 

τά παλληκάοια του νησιού πώς είναι νά γνωρίσρς
“Όπου γεμίζ’ η πόμπα του; είναι ετοιμασμένη 

ώστε να τού; ένιώσετε την έχουν αγιασμένη
Συνάζονται τόν έβλεπον πώς μετά γηριτιά του 

ητονε απαράμιλλος ή ωραιότητά του
'Έχει τό σώμα ηρωος τό πρόσωπον αγγέλου 

την γλώσαν γλυκιά νόστιμη καί βλέμμα αρχαγγέλου
Γυρίζει καί τού; χαιρετά τού; λέγ’ ο Θιός νά όώσγ( 

σεϊ; δπου έσπου^άσεται νά βάλλεται και γνώσι
Νά έχετε ομόνοιαν αγάπην μεταξύ σας 

πού νά, όπερασπίζεσθε πατρίδα καί τιμή σας

Ο ΑΟΡΙΤΗΣ ΕΚ,ΜΗΣΤΗΡΕΓΕΤΑΙ ΕΙΣ ΤΟΝ ΦΙΑΟΝ ΤΟΓ

Πάμε αδέλφι άπ’ έ^ώ γΐττ* ήμαί θ υμωμένο; 
οέν ήμποιώ νά τού; γροικώ πολ’ ημαι κονεμένος

’Αμέσως ήκολούθησα πό κει άναχωρούμαι 
μ’ ήρώτητε σιγά σιγά τώρα κοΰ θά διαβοΰμαι;

Σ’ το σπίτι μου θά πάγοομεν νά φάγωμ’ δ.,τι βοουαχε
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εκεί Mt δύο μονοί μας πάλιν να τα ειπουμαί
Έκέΐ πού έπερπάτιενε θάριες δέν έπατούσε

ωσάν να είχενε πτερά καί έχαμοπετοΰβι
Άπό τό χέρι μέ κρατεί καί συχνα ναστενάζει 

κατάλαβα πως κάτι τι, έχει και τον πειράζει
Έπήγαμεν στο σπίτι μου εςχον ετοιμασμένου 

γεύμα, ευθύς καθίσαμε? με φίλον λυπημένον.
Προσπάθησα δσον μπορώ να τον ευχαριστήσω 

πίν συλλογήν του τήν σκληρά να την ανακουφίσω.
Αφού λοιπόν έγεύθημεν τού λέγ’ άδελφοκτέ μου, 

πδν πόνον σου τήν λύπην σου σάν φίλος μου είπε μου
‘Ο Άορίτνις -Αρχισε νά πη τό μυστικόν του 

μου λέγει πώς εφορέυσαν ένα των ανεψιών του.
Για τάς άθλιας έκλογάς για την βουλευτοσύνή 

έχασα γώ τόν ανεψιόν πού χα εμπιστοσύνη.
Συγχωριανοί μου χριστιανοί τόν εδολοφονήσαϊ

μόνονμέ μίαν μαχαιριά στον τοπον τον άφησαν
Αύριον θά δικάζηται μέσα στό έφετεΐον 

γι’ αυτό με βλέπεις στά Χανιά, γι’ αυτό σου φαν’ αστείου
Είκοσι έτη σήμερον εις χώραν δεν έμβήκα 

αυτί είν’ ή αιτία μου ποΰλθα και σας εύρηκα.
Είς τό ίκρωατήριον αύριο/ θά καθίσω

αν © φωνιάς άθωοθ-ρ πίσω δεν θα γυρίσω
Μόνον τά παρμακλήκια του ολα θά Εέκαρφόσω 

παΙ καθ' ένοΰς τό δίκιο του εγώ 0έ νά τό δώσω.
Και τόν φονιά έκεΐ ευθύς θέ νά τόν έσκοτόσω 

εις τούς έφέτας και λοιπούς μάθημα θέ να δώσω.
Τότε θά βγω στην έδραν τους καί θέ νά τούς δικάσω 

γιά τήν παρανομίαν του; θά τούς καταδικάσω.
‘Ημ’ εβδομήντα δηό χρόνων έχω τήν δύναμίν μου 

καί δέν στιμέονω τίποτα σήμερον την ζωήν μου.
Αιάτι έχασ’ άνεψιδν που ήίτο παλληκάρι
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^οΰ είχε δύναμιν πολλών ευγένεια* καί χάριν,
‘Ο Άορίτης τούτο δέ δέν θέλει το ζεχάυει

καί μέσα εις τού Βασιλιά μπορεί νά το διχάση
Καί αν δεν γίν’ $ δίκη του θωρρεΐς αυτά τα χέρια;

όταν θυμώσω κόβουνε σαν δίστομα μαχαίρια.
Έσύ μέ ξεύρεις φίλε μου πώς φόβον δέν γνωρίζω, 

άπο τουφέκια καί σπαθιά δπίσω δέν γυρίζω.
Έγό> δέν είμαι πιλαφζής δέν προσκινώ κανένα 

μονάχα τάν θρησκείαν μου καί τον Θεόν τόν ένα.
Ε?μ’ Άοοίτης κρητικδς στέν κριτήν γεννημένος 

εις τά βουνά της τα ψηλά είμαι άναθρεμμένος.
Καί αέριον θέλει, μέ ΐδεϊ μ’ αυτούς τους πιλαβαδες 

αν δέν καταδικάσουνε εκείνους τούς φωνιαδες
Που νά μαζεύσουν τόν στρατόν νά τούς εξεμπεροέση 

αλλά από τά χέρια μου κανείς δέν θά μισέψη.
Πρώτον θά πέσω σάν βροντή είς του φονιά νά δωσω, 

έπειτα ώς μιά αστραπή όλους νά τούς στραβόσω., 
©ά τούς δικάσω μόνος μου θά τούς καταδικάσω 

τδ πόνον της καρδίας μου λιγον να ησυχάσω.
{Ο Κύρισ’ σ’ ώς άπέθανε τίμιος Μαγιωλίτης,

έτσ* άς πεθάνη τίμιος κ' δ γέρων Άοριτης. , 
Πάμαι νά περπατησωμαι νά κάμομαι μια βόλτα, 

νά βγούμαι άπδ τά Χανιά έζω από τ^ν πόρτα.

Ο ΑΟΡΙΤΗΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΔΗΜΟΣΙΟΝ ΚΗΠΟΝ
Εκεί όπου πηγέναμεν δ κόσμος τόν κυττάζει, 

εκείνος χαμαί έβλεπε καί συχναναστεναζει.
Μου δμηλοϊσε σιγανά γιά τους πολίτικους μας 

ίια καί έναν ηζευρεν όλους τούς ιδικους μας.
Μου έλεγε γιά μερικούς ότι πολυφωνάζουν 

όταν τούς δώσουνε λουφέ «μίσως ησυχάζουν.
‘0 πατριωτισμός αυτός δέν είναι τιμημενος
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siv* δ πολιτικό, αυτός μικρός καί τιποτένιο;..
Ταϊς άνδριαίς των διαλαλούν μέσα στους καφενό^^.

ίπ^τα σιωπούν ευθύς ώ; λάβουν τού; λουφέδαις.
Οϊ χωρικοί τού; εφερον αΰτί,ν τάν καλλήν ώραν 

εάν θυμώσουνε πολύ, θά τού;’ πλακώσ’ η μπόρα.
Καί τότε θά τά χάνουνε ανζθένε κι’ άν δεν. θ&ε 

να πέφτουνε στα πόδια μας, ώσάν παιδιά να κλαίνε,.
Θέ να τούς άφαιρεσομεν κάθε εμπιστοσύνη 

δέν θά έκλέγομ» άπ’ αυτούς εις τ-λν βουλευ ιοτύνη.
Ημείς τούς έσπουδάσαμε μέ πόνους, καί μύ κόπους 

νομίζαμε πώς κάμνομεν καθώς πρέπει, ανθρώπους ^
Λυτοί αφού έσπούδασαν γεινόκασι κηφήνες 

καί μα; έκουβαλ/σανε ταϊς ψείραΐς καί ταϊς πείναις. 
Ποτέ κανείς δέν όμιλεί διά τάν γεωργίαν 

ούτε διά έμπόριον η τλν κτηνοτροφίαν,.
Μόνον μέ ταϊς. κατεργαρταϊς τήν έβουκατοούν^ 

μέ μΐά παρατυπίαν των περιουσίαν σβύνει.
Αότό έκαταλάβαμεν μ’ αυτά τά βασανά μας 

από τούς προκομμένους μας κι» απ’ τά παιδόγγονά μας-,, 
Διάλε το» αποθαμένους μου κοντεύω νά πεθάνω ' 

ανόστισα νά τον θορώ τόν κόσαον τον επάνω.
Γΐατ’ οί χωρία ταις έσβυσαν μ’ αυτ^ν. τον αγυρτία^ 

των ό κηγόρων αί ψευτισί είν’ ολο ή αιτία.
Έμβήκαμεν είς τον μπαξέν οί δύο μας μονάχοι.

e Άορίτης πάντοτε μέ τού; άγύρτας τάχει.

Σ1ΝΔΙΑΛΕα.ΙΣ ΑΟΡίΤΗ ΜΕΤΑ ΔΙΌ ΔΙΚΗΓΟΡΩΝ.

Διο οικοχόροι θελνισαν τάν συναναστροφών μας 
Ηλθανε καϊ έκάθησαν εκεί, κοντά μαζί μας.

Τον Άρρίτη βλέπουνε κάπως 'καλονδυμένον 
εύμορφον ξένον χωρικόν πολύ συλλογισμένου.

Ευθύς τά έκατάλαβαν υπόθεσιν πώς έχει
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sat δι’ αυτ’ επλ/σ^ασαν νά δούναι ϊντα τρέχει»
Έκάθησαν τόν έρωτούν τί θέλ’ εις τα Χανι® 

και μήπως έχ’ όπόθεσιν δικαστικήν Λαμίαν.
Τούς ειπεν είχ’ανεψιόν· μοΰ τον δολοφόνησαν» 

Χαί δτι εις τάς φύλακας οι δολοφόνοι ήσαν.
Αυοιον θά δικάζονται εδώ τ’ το έφετειον 

να δοϋμαι τί θα κάμουνε βά τό πτωχό παιδείον* 
Όπου δέν έχω άνθρωπον γιά «ά μέ προστατεύσω 

ωσάν εμέ τό δίκιο μου άλλος δέν θά γυρίψς.
Οι δικηγόροι τού πανε νά τόν περασπισθώσι 

καί δταν θέλη παρευθύς εις τούτο συμφωνώσι.
Τι συμφωνίαν θέλε·ε κύριοι νά μου πείτε 

πόσον ζητήτε αυριον γιά να παρασ-αθήτε.
Τριάντα λίραις τουρκικαις ζητούν γιά να τούς δώσω 

πρός χάριν τους άν πεθυμά φθηνά νά την γλυτώση.
Τριάντα λίρας τό λοιπόν θά πάρετε οι διό σας 

πο’ δέν τ’ άξίζ’ ώς βρίσκεται τό συγγενολογΐό σας,.
Έθύμωσε κι' έκτόπησεν εις τό τραπέζ’ επάνω· 

έσπασ’ ή ταΰλα και έπεσε ένα κομμάτι χάμω*
‘Ο "Αορίτης θύμωσε ιούς λέγει βρέ. άθ.λίοι,, 

εμένα θά γυμνώσετε άνανδροι και αχρείοι.
Εμένα θά νά πάρετε εσείς τριάντα λίραις 

πού δέν έκέρδζσ’ άλλο τι στήν κοίτην από ψείοαίις- 
’Έτσι τιμάτε γέροντας αγώνας και πατρίδα 

όταν σάς χρειασθούμενε μάς βάζε:’ αλυσίδα.
Ημάς πού όποφέραμεν άνθρωποι νά γενήτε 

εΐν* ένδροπή ανόητοι νά μάς έτυραννητε, 
Συκόσ’ αδέλφι Στυλιανέ συκόσου Μαγ-μολίτ^ 

λυπήσου τον τόν φίλον σου τον Γέρον ’Αορίτη.
Οί δικηγόροι?? τρεμον έτσι να τόν ΐδουναι 

και ηρχισαν μέ τό γλυκόν παρδόν νά- τού. ζητοΰναι*
Περιφρονώ τό. "έργον σας την δικηγορικήν, σας
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διότι έκατάλαβα την μοχθ«ράν ψυχήν σας.
Αφού καί έσπουδάσετε πρέπει νά μορφωθήτε 

Οφείλετε τ’ αδύνατα μέρη νά βοηθήτε.
Καί δωρεάν χωρίς παρά νά κάμνεται θυσίαν 

τούς χωρικού; νά σέβεσθε ωσάν την Παναγίαν.
Γιατί εγώ σέ σας πνρα ποτέ δέν 0έ νά δώσω 

χαλιά σάς δίδω μια γροθιά πού νά σάς θαναίόσω.

Ο ΛθΡΙΤΗΣ ΕΞΕΡΧΕΤΑΙ ΤΟΥ ΚΗΠΟΥ

Τέλος έσηκοθήκκαμεν ολίγον περπατούμεν
Διά τούς Δικηγόρους μάς τούς άθλους δμιλοΰμεν

Οι Δικηγόροι μάστιγα είναι στην κοινωνίαν
Διότι ή αμάθεια πού έχουν είναι αιτία.

Ό σπουδασμένος άνθρωπος καί δ πεπαιδευμένος 
πρέπει καί σώμα καί ψυχνί νάν’ εξευγενισμένος.

Σ’ το δίκαιον κι* εις τούς πτωχούς νά κάμνουν ευσπλαχνία 
καί εις ημάς πού είμεθα τού τοπ’ ή σωτηρία.

Αυτοί όμως μάς θεωρούν κτιίνη Δυστυχησμένα 
^μάς πού έχωμεν γι’ αυτούς τόσα υποφερμένα.

Ο ΑΟΡΙΤΗΣ ΕΚΟΙΜΗΘΗ ΠΕΡΙΛΥΠΟΣ.

Στδ σπίτι μου έπηγαμεν συχνά αναστενάζει 
το σώμα του στον ύπνον του έτρεμεν καί σφαδάζει.

Εγώ δέν έκοιμηθηκα απ’ τίν στενοχώριά μου
•ητονε φίλος κ’ αδελφός καί τον πον’ ή καρδιά μου.

Ως το πρωί υπέφερα μεγάλην αϋπνίαν
του φίλου μ’ η στενοχωρά ητοντε η αιτία.

"Οταν έσηκοθήκαμεν ήμουν αγρυπνισμένος
δ δ’ Άαρίτης ητονε πάντοτε λυπημένος.

Καί πάλιν μου λεγε συΧνά γιά τον ανεψιόν τοι
Πατρικόν δέν εύρισκε νά γ.άνη τον καϊμ.όν του. .

Τού λέγω μη παρασταθής σ’ την διαδικασίαν
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διότ’ οί νόμοι τιμωρούν αν κάμτ,ς αταξίαν. .
Να μά σέ Λ^ φίλε μου ^^ Ψημένοι 

ποτέ μου δεν σέ είδ’ έγώ νά σ’ έτσι Θυμωμένος.
Μού λέγει έγώ ήσυχος θά παγω να καθίσω

^πως καί άν δικάσουνε ποτέ δεν θα μιλήσω.
-Αν δμως ή άπόφασις τον σκυλον αθωοση

^τε πλέον τετέλεσται, πο^ς θά με ^^σγ.
Θέ να μουγγρίσω σάν θεριό θ* αστράψω θα βροντήσω 

γϊόνι καί κουκοσάλιον θά ρίψω νά χιονίσω.
χί Θά κάμω τού; πολιτικούς κ’ αυτούς τους προκομμένους
*ν αητούς πού με τα ψεύματα τούς έχουν ζυμωμένους.

Καλά νά τάν συλλογ«σθοϋν τάν αδιάντροπη τους 
πώς άπδμάς τούς χωρικούς έχουν τίν άνθρωπέ τους. 

Ημείς άν τούς έλείπαμεν ητονε χαιμένοι 
τίθελε νάνε σάν καί μάς ψείρα ζεματισμένη

Μέ ταίς δικαΐς μας ταϊς δουλιαις χορδίζουνε τ α.ζ.α 
νομίζουν πώς τά κέρδισαν μέ τί,ν παλληκαρ^ τους. 

Ά«δ ημάς τσ’ αγράμματους αυτοί ετιμνιθηκαν
χαΙ μέ τδ πιπεράκι μας καλά πιπεροθίκαν. , 

Νά λειπεν το πιπέρι μας νά δω την μαγερία τους 
δτι δουλέψαμεν ΐμεϊς ™ κάμνουνε δικά τους. 

‘Ημείς που των έστρώσαμεν κ’ ευρ-Λκανε χατίρι 
πλέον δεν θά τούς κάμομεν πολύ πολύ χατήρι.

“Ημείς που των έστρώσαμεν καί θέτουν κα. κοιμουντε 
πρέπει τουλάχιστον συχνά καί νά μας ένθνμουντε.

‘Όχι νά υ.&ί περιφρονού μέ τάν γραμματικών τους 
κ«1 νά μας θεωρούν μζδέν εις τ^ν πολιτικών τους. 

‘Ρέματα καί επιρρήματα δεν ξεύρομε νά πούμε 
μά δμως τνίν πατρίδα μας ημείς ττ,ν έτιμοΰμε. 

ΑύτοΙμ’αύτάς τάς μετοχάς καί τδ συντακτικόν τους 
δεν γελούν δέν τδ τιμούν τδ μέρος τδ δικό τους. 

Μόνον άλλϊλοτρώγονται εις τάς εφημερίδας



-—I®—

ποΐος θά πη στόν άλλον τους'πλείστας κατηγορίας.. 
Φωνάζουν καί κατηγορούν κανείς δέν τών άοέσει 

βλεπεις πώς γίνονται αρνιά ευθύς πού λάβουν θέσιν.
Λεν βλέπω νά τού; οφελοΰν τά γράμματα πού ςευοουν 

διότι θεσιν καί λουφέ ξετρέχουν καί γυρεύουν.
Αυτοι ειν’ πείνα μ.οναχη ψείοα ζεματισμένη

τί θά προσμένει απ’ αυτούς ή κρήτη ή καΰμ ένη.

Ο ΑΟΡΙΤΗΣ EI2 ΤΟ,ΕΦΕΓΕΙΟΝ
Ευγόκαμεν σιγά σιγά καί έπεριπατούμεν 

στο έθετε ον βγάκαμεν την δίκην νά ίδοΰαεν.
■ Τόν Άορίτην νόμιζες πώςβγένει η ψυχη του 

προσηλωμένος ητονε εις την ΰπόθεσίν του.
Ώ; επροφερθη τοΰ φων.α τ’ δνομ' ανατριχιάζω 

εκότταξε νά τόν ίδη κρυφά αναστενάζω.
*θταν έβαζαν τόν φων.ά μέσα οί ζαπτηγ /δες 

ακολουθούσε καί στρατός μέ λογχ’οι σισανέδες.
Καί δ φονιάς έγνώρισεν ευθύς τον Άοοίτην 

εθαύμασεν τόν άρινόν νά τόν ΐδή πολίτην.
"Έτρεμεν ώ; τόν είδενε έπιάσθη ή καρδιά του 

διότι έκατάλαβεν αμέσως την δαυλιά του.
Τόν ανακρίνουν έρωτούν μαρτύρους εξετάζουν 

τ^ν πράςιν /μαρτύρησαν καί τόν καταδικάζουν.
‘Ω; ώραν τού; εξέταζαν ίίτονε ίστοοία 

τόν Άορίτην έυλεπες με μτά θωριά άγρια.
Τά μάτια του έγύριζε συχνά καί τού; θωοοΰσε 

με τόσην περιφρόνησιν τού; έπαοατηροΰσε.
Τόν Άορίτην βοηθούν όλοι οί δικηγόροι 

ήτο πολύ περίεργον όποιος τούς έθώρει.
Τόν Άορίτηνέβλεπεν έκαστος καί θαυμάζει^ 

νε'νοζ αφουχραζετο καί sayναναστενάζει.
Αφού και ετελε^σδ ολ’ ^ άνχ^όιαί το.^
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Λ’ οι δικηγόρ’ άνέπτηξαν τήν υπεράσπισίν τους.
Αμέσως συνεσκέφθησαν ευθύ; άπρφσσίζουν

χαί τόν φονιά έπρόσταζαν στάς φύλακα; γυρίζουν.
Διότι αποφάσισαν δεκαπενταετίαν

νά Hamp εις τά; φύλακας εδώ εις τα Χανια.
‘0 Άορί της ηχούσε δέν τού έκακοφάνη 

άμέσιος έσηκώθηκε τό χέρι μου μου πιανει.
Πά^ε νά φύγο^’ απ’ έύ ώ να σ’ αποχαιρετίσω

ποτέ μου πλιά εις τα Χανιά νά μήν ξαναπατήαω.
Έγώ τό θάρουνε άλιώς ρέ ή εισαγγελία 

έπέμεινεν πολύ καλά στην διαδικασίαν.
Αυτά μέ εύ/αρίστησεν καθώς κ’ αί μαρτυρία;

πώς άνεπτύχθησαν καλά τού φόνον αι αίτιας.
Δέν ήμπορώ να δργισθώ στό καλοκαμωμενον

μ.ά δεν χονεύω και ποτέ τό στραβογινομενον,
Βλέπω πώς ε’ς την δίκ’ αυτήν έγινε ύικαιωσυν^

εις τήν άπόφασιν αύτην χατήρι δέν έγίνη.
Αυτός δ ίδιος φονιάς σχεδόν ομολογούσε

πώς έκαμεν τό φονικόν μά δέν τό. πιθυμούσε.
Τόν νέον δολοφόνησε άδικα τόν καΰμένον 

δέν ητο όμως φαίνεται και προμελετημένον.

Ο ΑΟΡΙΤΗΣ ΕΞΕΡΧΟΜΕΝΟΣ ΤΟΥ ΕΦΕΤΕΊΟΥ ΣΥΝΔΙΑΛΕΓΕ 
ΤΑΙ ΜΕ ΤΙΝΑΣ ΔΙΚΗΓΟΡΟΥΣ

Εις την αυλήν εύγηκαμεν πολοι συναθροισθήκαν 
δμίλουν διά μερικούς πού κατεδικασθήκαν.

Δηό Δικηγόρους σμίζαμεν πό κείνους που μιλίσαν
τον Άορίτην είδανε καί τόν έχαιρετήσαν.

Τά χέρια τού συντρόφου μου έπιάσαν καί τά δύο 
έβγαλαν τά καπέλα του; τού είπανε άδιο.

‘0 Άορίτης ήρχισε καί τούς ευχαριστούσε
διά τήν δίκην του αυτήν σιγά τούς ομιλούσε.

Πολύ μ’ εύχαριστησεται καί σήμερον αρχίζω
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S»> ’βά; τούς Λόγιους καί κάτι νά Ελπίζω
*Εχω ελπίδα μέ καιρόν λέγει δ Άορίτης 

ότι θά κάνετε τριβήν σεις τά παιδιά τής Κρήτης
’Ίσως εις μερικόν καιρόν κάμποσοι προκομμέν 

δά γίνουνε πλέον καλοί ναι πλέον τιμηαένοι.
Άναμεσά σας βρίσκονται συνήδεισιν νά έχουν 

καί τό καλόν απ’ τό κακόν ποιόν είναι τό κατέχουν.
Είσασθε κρητικών παιδιά γόνοι ά γωνιστάδων 

νά δίδετ’ ένα μάθημα μερικών μασκαράτων.
Πώς μεταξύ σας βέβαια θά ήναι τιμιώτης 

θέ νά ύπάρχ’ ευγένεια ίσως καί άθωότης.
Είσθε καλών γονιών παιδιά καί καλαναθρεμμένα 

τα πατρικά σας έθιμα τάχετε μαθημένα.
Καί νά μήν άφουκράζεσθε των κακομάθημένων 

των μασκαράτων μερικών των ξεδιαντραποαένων.
Νά μην πιστεύεται πολύ εις την γραμματικήν σας 

τάς συμβουλάς των παλαιών έχετε στην ψυχήν σας.
Νά προσκυνάτε τόν χριστόν κα! τον θεόν τον ένα 

μήν σας γελούν τά γράμματα ποΰχετε μαθημένα.
Τού; χωρικούς νά σέβεσθε πού είναι ή ψυχή σας 

διότι άν σας λείπουνε κακή νε ή ζωή σας,
Μ’ αυτούς νά σμίγεται συχνά νά τρώτε καί νά πχεϊτε 

μαζί των νά χωρεύετε μαζί νά τραγούδησε.
Εις τόν χωράν σαν αετός δ νέος νά πετιέτε 

τραγούδια άορίτικα τής Κρήτης μας νά λέτε.
£-«1 ^ μπόλκα λα λα λά ωσάν τούς έραπάδες 

μόνον τάν σούσταν και συρτόν που χει δνοστιμάδες.
Πολλά τό έπεθύμουνα νά ήμουν νέος πάλι 

πού νά χωρεύσω καστρινόν καί αυτό τόν πεντοζάλι.
’Όχι τήν κουατρήλια σας σαν τακτικών ταλίμι 

και νά θωρεϊτε τόν χωράν αυτόν μια επιστήμη, 
λέν πρέπει νά ξεχάσετε αυτό τά πατρικόν σας 

αν θέτε νά νε καθαρόν πάντα το πρόσωπόν σας.
Συχνά βγένετε στά χωριά και νά περιπατήτε 

τα παλληκάρια τού νησιού φίλους σας νά ζητήτε.
Πάντοτ’ αυτοί οι ήρωες θέ νά σάς οφελίσουν 

θά σάς ευχαριστήσουνε καί δέν Θά σάς λυπήσουν.
’Αν θετε ασπροπρόσωποι στόν κόσμον νά φανήτε 

με παλληκάρια χωρικούς πρέπει νά βιλευθήτε



Γιατί εσείς την έχετε άλέθ^χ την παιδείαν 
μά καί αυτοί είν’ ηρωες καί έχουν τήν άνδρίαν.

Είνα. τοιοΰτοι ηρωες στην Κρήτην τήν καΰμένην 
εις δύσιν καί ανατολήν είναι έξακουσμένοι.

.Λέν ξεύρουν πολλά γράμματα μά είναι παλληκάρνα 
όπου παλεύουν μέ θερ’ά μέ άγρια λεωντάρνα.

’Αν θέλετε νά κάμετε όφέλιαν τής Κρήτης 
βαστάξετε οτ’ είπενε δ γέρων Άορίτης

Εκείνα που σας είπενε καλά νά τά σκεφθήτε 
αν στην πατρίδα θέλεται χρήσιμοι νά φανήτε.

Ο ΑΟΡΙΤΗΣ ΑΠΟΧΑΙΡΕΤΑ ΚΑΙ ΑΝΑΧΩΡΕΙ

*Ενα ένα τούς χαιρετά υγείαν τούς άφίνει 
αναχωρεί και μέ τραβα γ;« να μου παρανγείλη.

Έπήγαμεν ατό σπίτι μου μια ώρα μου μιλούσε 
με συμβολάς καί μέ ρητά μέ έκαθοδηγούσε.

Μου άφησε παραγγελίαν εις την υπαλληλίαν 
ποτέ μήν δίδω προσοχήν ούτε καί σημασίαν.

Ούτε παιδί μου ούτε γώ να μην ζητήσω θέσιν 
ή ανεξάρτητος ζωή εκείνη του αρέσει.

Γά να του γράφω πάντοτε στόν βρυσιν’ άποπίσω 
μέ τάς έπιστολάς αυτάς θά τύν ευχαριστήσω. 

Άποχαιρετικτήκαμε τέν είδον δακρυσμένον 
αί άναμνήσεις αΐ παλ-αΐς τύν έχουν ζαλισμένο?. 

Έπήρε τό σακούλι του τή> βέργαν που κρατούσε 
από τήν χώραν βγήκαμεν πάντοτε μ’ δμιλοΰσεν. 

"Εως τού Μπάρπο πηγαμεν καί επητα γυρίζω 
τόν εκτατόν μας χωρικόν θαυμάζω καί σαστίζω. 

Από εκεί που μ’ εκαμεν έντύπωσιν μεγάλη?. 
εγύρισα στό σπητι μου μέ μιά μεγάλην ζάλη. 

Τό έθεώρησα καλόν διά νά στιχουργήσω 
να στείλω το στιχούργημα στό βρύσιν από ποίσω. 

Τού γέρω Άορίτη μας πού δέν θά τού ξεχάσω 
τά λό^α του προσκέφαλον τά βάν’ όταν πλαγιάσω.
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ΕΠΙΛΟΓΟΣ

Εις εσέ τον Αορίτη, άπ’ έμε τον Μαγιωλίτη για φιλίαν 
[παλαιόν] 

^τέλλεται το δώρον τούτο, καί θά σοΰλθει σάν το φροντο 
[ μέ αγάπην στερεόν.]

Εχω ανορθογραφίας, και πολλάς ασυνταξίας γιατί ήμαι 
[παλαιός]

Ομως θά μου συγχώρηση οστις ταΐς παρατηρήσει επειδή 
[με κρητιζός]

Σέ ομως θά σε Οαυμάση οστις και άν το διαβάση γιατί 
[έχεις άνδριά ] 

£3ατι ήσαι παλληκαρι εχεις φρόνησι καί χάρι μέ τά γυ· 
[ ρατ^ά σ’ αύτά ! ]

‘Ο Χριστός κ ή Παναγία νά σου οίδη την υγείαν καί νά 
[ ζήσης και πολύ ]

Και νά καμης είς Χανία, άλλην μιαν οδοιπορίαν άλλα 
[ μ’όρεξιν καλήν. ] 

Εάν σύ φίλε μου ζησης πολύ θέλεις όφελίσης σ’ αύτήν 
[ την πολιτικήν. ]

Γιατί εχεις την άνδρείαν χαίάθώαν την καρδίαν και ιδέαν 
[ παστρικήν. ]

ΤΕΛΟΣ

Εν ΧΑΝΙΟΙΣ τή 20 ’Οκτωβρίου 1887,

ΣΤΥΛΙΑΝΟΣ Ζα ΝΟΥΔΑΚΗΣ Η ΜΛΠΩΛΙΤΚΣ


